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반주 l 안병국 청년 
 

전    주 [The Prelude] —–—–—–—–—–—–—––—–—–—–—–—–—–—–—–—–—–—–—–—–— 반  주  자 

 
 예배부름(Call to Worship)                                                                    

 

개회선언 [Call to Worship]  —–—–—––––—  교독문 85 번 (요한일서 1 장) –—––––————   인  도  자 

인도자: 사랑하는 자들아 우리가 서로 사랑하자 사랑은 하나님께 속한 것이니 

One: Dear friends, let us love one another, for love comes from God. 

다같이: 사랑하는 자마다 하나님으로부터 나서 하나님을 알고 

All: Everyone who loves has been born of God and knows God 

인도자: 사랑하지 아니하는 자는 하나님을 알지 못하나니 

One: Whoever does not love does not know God, 

다같이: 이는 하나님은 사랑이심이라 

All: because God is love. 

인도자: 하나님의 사랑이 우리에게 이렇게 나타난 바 되었으니 

One: This is how God showed his love among us: 

다같이: 하나님이 자기의 독생자를 세상에 보내심은 그로 말미암아 우리를 살리려 하심이라 

All: He sent his one and only Son into the world that we might live through him. 

인도자: 사랑은 여기 있으니 우리가 하나님을 사랑한 것이 아니요 

One: This is love: not that we loved God, 

다같이: 하나님이 우리를 사랑하사 우리 죄를 속하기 위하여 화목 제물로 그 아들을 보내셨음이라 

All: but that he loved us and sent his Son as an atoning sacrifice for our sins. 

인도자: 사랑하는 자들아 하나님이 이같이 우리를 사랑하셨은즉 

One: Dear friends, since God so loved us, 

다같이: 우리도 서로 사랑하는 것이 마땅하도다 

All: we also ought to love one another. 



인도자: 어느 때나 하나님을 본 사람이 없으되 만일 우리가 서로 사랑하면 

One: No one has ever seen God; but if we love one another, 

(다같이): 하나님이 우리 안에 거하시고 그의 사랑이 우리 안에 온전히 이루어지느니라 

(All): God lives in us and his love is made complete in us. 

 

자녀축복 [Sunday School Blessing]      —–—–—–—–—–—–—–—––—–—–—–—–—–––         다  같  이 

축복합니다 (God Bless You) 

 

찬송 [Hymn] —––––––– 찬송가 478 장 참 아름다워라 (This is My Father’s World) —–––––––– 다  같  이 
 

사도신경 [Affirmation of Faith ] ————————————–—————–————————— 다  같  이 
 

다같이: 나는 전능하신 아버지 하나님, 천지의 창조주를 믿습니다. 나는 그의 유일하신 아들, 우리 주 예수  

그리스도를 믿습니다. 그는 성령으로 잉태되어 동정녀 마리아에게서 나시고, 본디오 빌라도에게 고난을 받아 십자가에 
못 박혀 죽으시고, 장사된 지 사흘만에 죽은 자 가운데서 다시 살아나셨으며, 하늘에 오르시어 전능하신 아버지 하나님 
우편에 앉아 계시다가, 거기로부터 살아있는 자와 죽은 자를 심판하러 오십니다. 나는 성령을 믿으며, 거룩한 공교회와 

성도의 교제와 죄를 용서 받는 것과 몸의 부활과 영생을 믿습니다. 아멘. 
I believe in God the Father Almighty, maker of heaven and earth; And in Jesus Christ, his only Son our Lord: who was 
conceived by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified, dead, and buried; 
the third day he rose again from the dead; he ascend into heaven, and sitteth on the right hand of God the Father 
Almighty; from thence he shall come to judge the quick and the dead. I believe in the Holy Spirit, the holy universal 
church, the communion of saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the body, and the life everlasting. Amen. 
 

참회의기도 [Prayer of Confession] ———————————–—–—————–———————  다  같  이 

 
긍휼의 하나님, 이 시간 주님 앞에 저희의 죄를 고백합니다.  
지난 한 주, 저희는 진리보다 세상의 소리에 귀를 기울이며 살았습니다.  

입술로는 사랑을 고백했지만, 마음으로 용서하지 못한 많은 사람이 있었습니다. 
주님, 저희의 부족한 신앙을 용서하시고, 주님을 향한 온전한 믿음을 회복시켜 주시옵소서. 
그리하여 새로운 모습으로 성도의 삶을 살아가게 하옵소서. 
예수님의 이름으로 이 고백의 기도를 드립니다. 아멘. 
Merciful God, we come before You at this time to confess our sins. 
During the past week, we listened more to the voices of the world than to the truth. 
With our lips we professed love, yet in our hearts we failed to forgive many. 
Lord, forgive our weak faith and restore in us a wholehearted trust in You. 
May we live anew as Your holy people, reflecting the life of true believers. 

In Jesus’ name we offer this prayer of confession. Amen. 
 
용서의선언 [Assurance of Pardon]  ———————————–––—————————————  인  도  자 

  
응답찬송 [Response Hymn] —–––––––  주 임재 안에서 (In the Presence of My Lord) –––––– 다  같  이 

내 모든 것 나의 생명까지 다 주님앞에 드립니다 
주 임재 안에서 이제 내 영혼 자유해 내가 주의 거룩한 이름을 높이며 예배하리 

I offer my all, even my very life I offer them to You, my dear Lord 
My soul is free- in the presence of my Lord 

I will worship him, praising his name on high, his holy name 
어린양 찬양하리 내 평생 그 하나로 충분해요 

어린양 찬양하리 내가 주의 임재 안에서 
I will- praise the- Lamb of God, This is all I desire in this life 

I will- praise the- Lamb of God, I will dwell in the presence of the Lord 



 
평화의 인사 [Sharing Peace] —–—————–—————————–——–——————–——–– 다  같  이  

 
중보기도와 주기도문 [The Lord's Prayer]    —–—————–—–——–––—————–––         이해욱 집사 

 
성경봉독 [Scripture Reading] —–––––––––––    야고보서 5:13-18          ——–––––––––––    김신화 집사 

 
설교 [The Sermon] ——––––––––––– “능력과 생명은 하늘에서 공급된다 ” –––––––––––        안영수 목사  

 
찬양과 봉헌 [Offering and Offertory] —–—–——————————      봉헌위원: 앤권사, 심슨 정숙 권사 
                                        

찬송가 620 장 여기에 모인 우리 (Gather here within This Place) 
봉헌 기도 [Prayer of Dedication] —————––————————–——––—————————  인  도  자 
 

교회소식 [Announcement] —————–———–—–————————–—–————————  안영수 목사 
 

축도 및 폐회 [Benediction and Postlude] —————––——————–———–—–————   안영수 목사 
 

찬송가 171 장 하나님의 독생자 (God sent His Son) 
살아 계신 주 나의 참된 소망 걱정 근심 전혀 없네  

사랑의 주 내 갈 길 인도하니 내 모든 삶의 기쁨 늘 충만하네 
 

 
 

 
오늘의 말씀 (야고보서 James 5:13-18) 

13   너희 중에 고난 당하는 자가 있느냐 그는 기도할 것이요 즐거워하는 자가 있느냐 그는 찬송할지니라 

14 너희 중에 병든 자가 있느냐 그는 교회의 장로들을 청할 것이요 그들은 주의 이름으로 기름을 바르며 

그를 위하여 기도할지니라 15 믿음의 기도는 병든 자를 구원하리니 주께서 그를 일으키시리라 혹시 죄를 

범하였을지라도 사하심을 받으리라 16 그러므로 너희 죄를 서로 고백하며 병이 낫기를 위하여 서로 

기도하라 의인의 간구는 역사하는 힘이 큼이니라 17 엘리야는 우리와 성정이 같은 사람이로되 그가 비가 

오지 않기를 간절히 기도한즉 삼 년 육 개월 동안 땅에 비가 오지 아니하고 18 다시 기도하니 하늘이 비를 

주고 땅이 열매를 맺었느니라 

 

13   If you are having trouble, you should pray. And if you are feeling good, you should sing praises. 14 

If you are sick, ask the church leaders g) to come and pray for you. Ask them to put olive oil h) on you 

in the name of the Lord. 15 If you have faith when you pray for sick people, they will get well. The Lord 

will heal them, and if they have sinned, he will forgive them. 16 If you have sinned, you should tell each 

other what you have done. Then you can pray for one another and be healed. The prayer of an 

innocent person is powerful, and it can help a lot. 17 Elijah was just as human as we are, and for three 

and a half years his prayers kept the rain from falling. 18 But when he did pray for rain, it fell from the 

skies and made the crops grow. 

 



알 리 는 말 씀 (Announcements) 

1. 감사 

• 교회 러미지 세일을 위하여 수고해 주신 모든 봉사자들에게 감사드립니다. 러미지 세일을 

통하여 생긴 수익금은 예배 찬양팀 음향 장비 구입에 사용됩니다. 

• 성도들간의 점심 친교를 위해 수고해 주시는 모든 봉사자들에게 감사드립니다.  

2. 오늘 예배 안내  

• 오늘 예배 후에 점심 친교가 있습니다. 모두 초청되었으니 친교실로 모여 주세요. 

3. 한국 그룹 야외 예배 (KLM outdoor worship)  

• 올해 야외 예배가 9/6 일  체인 오 레이크 스테이트 파크(Chain O’ Lakes State Park, 2355 E. 

75 S. Albion, IN 46701)의 서니 릿지에서 개최됩니다. 

• 이 날은 팟럭으로 점심 친교를 갖습니다. 많이 참여하여 주세요. 

• 이 시간이 전도의 기회가 될 수 있도록 주변의 한인들을 초대하여 주세요.  

4. 아래 내용과 일정을 참고하세요. 

• 8 월 정기 당회:  8/18 일 (화) 저녁 6 시 30 분 당회실   

• 8/23 일 주일 예배 후에는 미국 회중과 함께 맥케이 홀에서  친교 시간을 갖습니다. 특별히 이 

날은 우리 교회의 전체 사역을 한 눈에 소개하는 사역 전시회가 열립니다.  

• 코리아 페스티벌: 우리 교회가 후원하는 코리아 페스티벌이 9/12(토)  정오부터 오후 5:30 까지 

퍼듀포트웨인 대학에 있는 라인하르트 뮤직센터에서 열립니다. 자원봉사자를 모집하고 

있습니다. 봉사하기 원하시는 분은 신성임 사모, 혹은 브리트니 장로께 알려 주세요.  

• 한국방문: 오한솔 청년 

    8 월 예배 봉사자 

날짜 기도 성경봉독 안내위원 점심 친교 

8/16 이해욱            김신화  앤. 심슨 정숙 박재희 

8/23 소민호  박영일  앤. 심슨 정숙 피자데이 

8/30 김신희  Ann Boyko 앤. 심슨 정숙 권환희 

9/6 야외 예배  야외 예배 김신화. 조정일 팟럭 

9/13 신선화  이상훈 김신화 . 조정일  

 


